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      PROLOG
    

     

    V místě, kde míval levé ucho, cítil bušení v rytmu srdečního tepu. Rychlé, panické. Hlasitě a trhaně ze sebe vyrážel dech. Ve vzdálenosti několika kroků od něj se Nora skláněla nad stolem, na němž ležela pistole a nůž. Měla zkřivenou tvář, ale už neplakala.

    „Prosím,“ zašeptal chraptivě. „Já nechci. Prosím.“

    Teď vzlykla, krátce a suše. „Buď zticha!“

    „Proč mě nepustíš? Máme šanci, tak mě prosím rozvaž, ano? Ano?“

    Nereagovala. Její pravá ruka se rozechvěle vznášela nad zbraněmi, které se matně leskly ve světle holé žárovky.

    Strach mu ochromil tělo. Zkroutil se na židli, jak mu dovolila pouta. Zařezávala se do masa palčivě a tvrdě jako ocelová lana.

    
      Já za to přece nemůžu, já za to přece nemůžu, já za to…
    

    Přimhouřil oči, ale hned je zase úplně otevřel. Musí vidět, co se stane. Nořina ruka teď ležela na noži.

    „Ne!“ vykřikl. Myslel si, že křičí. „Pomoc, proč mi nikdo nepomůže!“ Ale právě teď ho hlas zradil. Ztratil se. A brzy bude pryč všechno, navěky. Jeho dech, pulz, jakákoli myšlenka, všechno.

    Slzy, které si nemohl otřít, mu zamlžily pohled na Noru, která pořád ještě stála u stolu. Vyrazil ze sebe táhlý naříkavý zvuk, tišší než výkřik, hlasitější než zasténání. Zamrkal.

    Zvedla pistoli, její pravice se třásla jako ruka stařeny. „Je mi líto,“ pronesla.

    On sebou zoufale trhal kupředu, dozadu, málem převrátil židli. Ucítil na spánku chladný kov a zadržel dech.

    „Zavři oči,“ řekla.

    Její ruka na jeho hlavě, jemná. Cítil její strach, stejně velký, jako byl ten jeho. Ale ona bude dál dýchat, mluvit, žít.

    „Ne,“ zašeptal a vzhlédl k Noře, která teď stála přímo před ním. Přál si, aby její jméno nikdy nezaslechl.

    

  
     

     

    
      N47°35.285 E013°17.278
    

     

    Ranní mlha ji zahalovala jako vlhký rubáš. Mrtvá žena ležela na břiše. Tráva pod ní byla mokrá od rosy a krve. Tam už krávy nikdy žrát nebudou. Měly jiné možnosti, pastvina byla rozlehlá a ta věc, která spočívala ve stínu skalní stěny, vzbuzovala jejich nedůvěru. Hnědka se k ní pomalu přiblížila hned po východu slunce, sklonila těžkou hlavu a olízla drsným jazykem pramen vlasů barvy lnu. Pak nález zhodnotila jako nepoživatelný a vrátila se k ostatním.

    Udržovaly si odstup. Samozřejmě především ty, které odpočívaly, přežvykovaly a zíraly do vody.

    Ale i pasoucí se krávy se vyhýbaly blízkosti skály. Zápach mrtvého tvora je zneklidňoval. Mnohem raději se zdržovaly tam, kde se mlhou prodraly první sluneční paprsky a vytvářely na louce světlé skvrny.

    Hnědka se rozběhla k napajedlu a srdce jejího zvonce při každém kroku naráželo na kov. Její družky ani nezastříhaly ušima. Stoicky zíraly na řeku s nepřetržitě přežvykujícími čelistmi a ohánějícími se ocasy, jimiž plašily první mouchy nadcházejícího dne.

    Nad loukou zavál vítr, odfoukl ženiny vlasy a odhalil její tvář. Krátký, mírně zvednutý nos. Mateřské znamínko vedle pravého koutku úst. Příliš bledé rty. Pouze čelo zůstalo přikryté, protože vlasy a kůži slepila krev.

    Ranní mlha se pomalu roztrhala na cáry, které nakonec odvál vítr a nabídl pohled na louku, zvířata a nežádoucí dar, který tam někdo nechal. Dunivé zabučení Hnědky uvítalo den.

     

    Beatrice vždycky brala schody po dvou. Pak běžela, vlastně skoro klouzala po chodbě, hlavně rychle kolem druhých dveří vlevo. Ještě sedm kroků. Šest. Konečně její kancelář a v ní nikdo kromě Florina. Bohudíky!

    „Už tady byl?“ Batoh přistál na otočné židli a složka se spisy na stole.

    „Taky přeju dobrý ráno!“

    Jak pěkné! Byl tu někdo jako ztělesnění klidu. Hodila bundu na věšák, ale netrefila se a zaklela.

    „Teď si pěkně sedneš a zhluboka se nadechneš.“ Florin vstal, zvedl bundu ze země a pečlivě ji pověsil na háček.

    „Děkuju.“ Zapnula počítač a hekticky rozprostírala obsah složky na psacím stole. „Přišla bych včas, ale zdržela mě Jakobova učitelka.“

    Florin stál zády k ní a věnoval se kávovaru. Viděla, jak pokýval hlavou. „Co to bylo tentokrát?“

    „Měl záchvat vzteku. Odnesl to třídní maskot.“

    „Aha. Něco živýho?“

    „Ne. Plyšová sova jménem Elvíra. Strašný drama, tomu bys neuvěřil. Nejmíň deset uplakaných dětí. Nabídla jsem učitelce, že tam pošlu krizový intervenční tým, ale vůbec ji to nepobavilo. V každém případě se musím postarat o náhradu Elvíry. Do pátku.“

    „Hm, to je výzva.“

    Našlehal mléko, stiskl knoflík dvojitého espresa a své dílo korunoval popraškem kakaa. Jeho klid se postupně přenesl i na Beatrici. Uvědomila si, že se usmívá, když před ní Florin postavil šálek s horkou kávou.

    Usadil se na své místo proti ní a zamyšleně ji pozoroval. „Vypadáš, jako bys toho moc nenaspala.“

    To si piš. „Všechno v pořádku,“ zamumlala a věnovala se své kávě v naději, že Florin se spokojí s její stručnou odpovědí.

    „Žádný noční telefonáty?“

    Ale ano. Jeden v půl dvanácté, další ve tři hodiny ráno. Druhý vzbudil Minu, která pak hodinu nemohla usnout.

    Beatrice pokrčila rameny. „Jednou toho nechá.“

    „Musíš si konečně změnit číslo, Beo. Nedávej mu šanci, aby tě takhle ničil. Sakra, vždyť jsi u policie! Můžeš přece proti němu zakročit.“

    Káva byla vynikající. Během dvou let, co spolu pracovali, Florin postupně dospěl k ideální směsi kávových zrn, mléka a cukru. Beatrice se opřela v židli a na několik vteřin zavřela oči. Zatoužila po klidné chvilce, po jediné klidné chvilce.

    „Když si změním číslo, za vteřinu bude stát u dveří. A je to otec. Má právo na kontakt s dětma.“

    Slyšela Florinův povzdech. „Mimochodem, Hoffmann už tady samozřejmě byl.“

    Do háje. „Opravdu? Jak to, že nemám monitor plnej poznámkových papírků?“

    „Podařilo se mi ho uklidnit. Tvrdil jsem, žes volala a máš nějakou schůzku mimo kancelář. Nic nenamítal, jenom se zatvářil kysele. Pro dnešek od něj máme pokoj, je samá porada.“

    To byla fantastická zpráva. Beatrice postavila šálek na stůl, pokusila se trochu uvolnit zatuhlé ramenní svaly a pak se dala do organizování spisů na psacím stole. Konečně se snad pustí do zprávy o nedávné rvačce na nože, která tak ležela na srdci Hoffmannovi. Mrkla na Florina, který soustředně hleděl na monitor svého počítače a vypadal dost bezradně. Pramen tmavých vlasů mu padal skoro do očí. Klikklikklik. Beatricinu pozornost upoutala jeho ruka, která volně spočívala na myši. Krásné mužské ruce. Její dávná slabost.

    „Máš problém?“ zeptala se.

    „Neřešitelnej.“

    „Můžu pomoct?“

    Mezi jeho obočím se rýsovala přemýšlivá vráska. „Já nevím. Antipasti jsou záležitost, kterou nelze brát na lehkou váhu.“

    Zasmála se. „Jasně. Na kdy se ohlásila Anneke?“

    „Přijede za tři dny. Myslím, že udělám vitello tonnato. Nebo bruschettu? Zatraceně, potřeboval bych vědět, jestli zrovna teď jí sacharidy.“

    Mluvit o jídelníčku nebyl moc dobrý nápad. Beatricin žaludek se okamžitě přihlásil ke slovu. Začala počítat, co všechno už od rána snědla, dospěla ke dvěma sušenkám a rozhodla se, že má právo mít hlad.

    „Já hlasuju pro vitello tonnato,“ prohlásila. „A pro cestu dolů do kavárny.“

    „Už teď?“ Podíval se na ni a mírně se usmál. „Tak jo. Jenom si rychle vytisknu tuhle…“

    Přerušilo ho zazvonění telefonu. Po několika vteřinách Beatrice podle Florinovy zachmuřené tváře pochopila, že z její tuňákové bagety nic nebude.

    „Jsme tam hned.“ Položil sluchátko a zvedl oči. „Máme mrtvolu, ženskou, poblíž Abtenau. Jak to vypadá, zřítila se ze skály.“

    „Zatraceně! To zní jako horolezecká nehoda.“

    Florinovo obočí vytvořilo nad jeho očima tmavý trámek.

    „To sotva. Ledaže by dokázala šplhat se spoutanýma rukama.“

     

    Mrtvola byla světlá skvrna v zeleni střežená dvěma uniformovanými policisty. Nějaký vysoký muž bez košile, ale v kalhotách s laclem, je zvědavě sledoval. Stál na sousední louce a držel v šachu malé stádo krav. Trochu zvedl ruku, jako by chtěl Beatrici a Florinovi zamávat, ale pak ji nechal klesnout.

    Téměř kolmá, dobrých dvacet metrů vysoká skalní stěna čněla ze země na konci pastviny jako nečekaný přeryv uprostřed krajiny z pohlednice.

    Přímo u plotu pastviny klečel muž a vyplňoval nějaký formulář. Jako podložku použil lékařský kufřík. „Dobré ráno,“ pozdravil, ale nezvedl hlavu. „Jste ze Spolkového kriminálního úřadu?“

    „Ano. Já jsem Florin Wenninger a tohle je moje kolegyně Beatrice Kasparyová. Můžete nám už říct něco o té mrtvé?“

    Lékař s povzdechem nasadil víčko na propisovačku a vzhlédl. „Moc toho není. Ženská mrtvola, věk pětatřicet až čtyřicet let. Podle mého názoru ji někdo minulou noc shodil z té skály. Příčinou smrti může být úraz lebky nebo natržení aorty, ale vaz zlomený nemá. Na podrobnosti se musíte zeptat soudního lékaře.“

    „Čas smrti?“

    Lékař nafoukl tváře. „Mezi druhou a čtvrtou hodinou ráno. Ale neberte mě úplně za slovo, já tady mám jenom konstatovat úmrtí.“

    V tu chvíli se k nim blížil Drasche s kufříkem plným propriet k zajišťování stop. „Kdo sahal na mrtvolu?“

    Jeden z obou uniformovaných policistů se váhavě přihlásil. „Doktor. A já. On chtěl zjistit pulz. Já jsem hledal průkaz nebo peněženku, ale nic jsem nenašel. Její polohu jsme nezměnili.“

    „V pořádku.“ Drasche k sobě pokynem přivolal Ebnera, který už měl připravený fotoaparát. Zatímco lidé ze zajišťování stop fotografovali, odebírali vzorky a ukládali je do malých sáčků, Beatrice se zadívala na mrtvou ženu. Pokusila se vymazat všechno kolem, kolegy, hukot aut na silnici, zvuk kravských zvonců, a soustředit se na mrtvou.

    Ležela na břiše, hlavu otočenou na stranu, nohy pokrčené a otočené vpravo, jako ustrnulé v běhu. Ruce měla spoutané za zády, zápěstí pevně přitisknutá k sobě spojovačem kabelů.

    Zavřené oči, pootevřená ústa, jako by ji smrt dostihla uprostřed řeči.

    Beatricinu hlavu bezděčně naplnily obrazy. Ženu někdo vleče tmou k propasti. Ona se brání, tlačí se zpátky, žadoní o život, ale vrah ji pevně drží, strká ji k okraji, čeká, až ucítí hloubku, která leží před ní. Pak stačí lehké šťouchnutí do zad.

    „Všechno v pořádku?“ Florinova ruka se lehce dotkla její paže.

    „Jasně.“

    „Promluvím si teď s kolegy. Ty se chceš určitě ještě trochu ponořit, že jo?“

    Ponořit, tak tomu říkal. Beatrice přikývla.

    „Nepotápěj se moc hluboko.“

    Dívala se za ním, jak kráčí k oběma uniformovaným policistům a dává se s nimi do řeči. Zhluboka se nadechla. Nepáchlo to tady smrtí, jenom kravským hnojem a lučním kvítím. Pozorovala Drascheho, jak obaluje spoutané ruce folií. Nejraději by přelezla plot, aby se mohla na mrtvou podívat zblízka, ale technici to neviděli rádi a hlavně Drasche se v takové chvíli dokázal pořádně naštvat. Nespustila pohled z mrtvé ženy a udělala malý oblouk kolem ohrazené části pastviny. Hledala jinou perspektivu. Soustředila se na oblečení mrtvé. Měla světle červený hedvábný kabátek přes blůzu s kytičkovým vzorem. Drahé džíny. Žádné boty, chodidla velmi špinavá a trochu od krve, jako by ušla pořádný kus cesty bosa. Na každém chodidle uprostřed špíny tmavé stopy. Malé černé značky. Nebo…

    Beatrice si dřepla a přimhouřila oči, ale zdálky nedokázala rozeznat nic přesnějšího. „Hej, Gerde!“

    Drasche ani na okamžik nepřerušil svou činnost. „Co je?“

    „Mohl by ses mi kouknout na chodidla oběti?“

    „Moment.“ Pečlivě upevnil průhlednou folii lepicí páskou a pak se zadíval na konec mrtvého těla.

    „A sakra!“

    „Je tam něco, viď? Jako písmo nebo tak.“

    Drasche přivolal Ebnera, který udělal řadu detailních snímků chodidel.

    „Tak co to je?“ Trochu nadzvedla drát mezi pastvinami a skrčila se pod ním.

    „Vypadá to jako čísla. Na každý noze číselná kombinace. Prosím tě, zůstaň, kde jsi!“

    Beatrice jen se značným úsilím tlumila svou netrpělivost. „Můžu vidět ty fotky?“

    Drasche a Ebner se na sebe podívali se zvláštní směsí naštvání a rezignace.

    „Ukaž jí to, jinak nedá pokoj,“ vyzval Drasche kolegu. 

    Ebner nastavil fotoaparát na prohlížení snímků a přidržel Beatrici displej před očima.

    Číslice. Ale nejen to. První značka na levém chodidle vypadala jako N. Nejistou rukou napsané, šikmá čára byla uprostřed přerušená a znovu nasazená. Připomínala písmena, která vytvářela Mina ve školce. Křivá jako čarodějnický domek. Po N následovala čtyřka, sedmička a něco, co vypadalo jako nahoru posunuté malé o. Ještě jedna čtyřka, šestka, další šestka, nula a pětka. Černé nepravidelné čárky.

    Zvětšila prohlížení. „Je to namalovaný? Vodovzdorná tužka?“

    Druhá noha. Znovu na začátku písmeno, pak řada čísel. E s křivou prostřední čárkou, následované O nebo nulou, jednička, trojka. Pak znovu malý kroužek nahoře. Mírný odstup, pět dalších čísel. Dvojka, jednička, sedmička, jednička, osmička.

    „Ne, nejsou namalovaný.“ Drascheho hlas zněl chraptivě. „Vytetovaný, myslím.“

    „Cože?“ Podívala se pozorněji. Když to vyslovil, připadalo jí to jako jediná logická možnost. Vytetované! Na tomhle místě! Doufejme, že až po smrti.

    Zapsala si číselnou kombinaci do poznámkového bloku.

    N47°46.605

    E013°21.718

    Ten vzorec jí připadal povědomý, ale nevěděla odkud. Nemělo to nic společného s počítačem ani s telefonními čísly. Zatraceně! „Tohle přece znám,“ zamumlala spíš sama pro sebe než pro kolegy ze zajišťování stop.

    „Pochopitelně,“ potvrdil Drasche přes bílý náústek. „Když slíbíš, že pak dáš pokoj, napovím ti.“

    „Souhlas.“

    „Zadej tu kombinaci do navigace. Jsou to souřadnice.“

     

    S chutí by novinku okamžitě vyklopila Florinovi, ale viděla, že právě vyslýchá majitele stáda krav.

    „Chtěl jsem v půl sedmý zahnat dobytek do stáje kvůli dojení a přitom jsem ji objevil. Hned jsem poznal, že je mrtvá.“

    „Byly krávy přes noc na pastvině?“

    „Ano. Po večerním dojení je vyháním ven a ráno zase dovnitř. Mám statek jen o čtyři sta metrů dál, tak to není problém.“

    Zvířata tedy celou noc pobíhala po louce. To bylo špatné kvůli případným stopám pachatele. Pokud vůbec nějaké existovaly. Došla až k nim a podala sedlákovi ruku.

    „Kasparyová.“

    „Těší mě. Raininger.“ Její ruku nepustil. „Jste taky od policie?“

    „Ano. Proč?“

    Poťouchlý úsměv. „Protože na tak ošklivou práci jste trochu moc hezká. Nezdá se vám?“

    Poslední věta byla adresovaná Florinovi.

    „Ujišťuju vás, že paní Kasparyová je nejen velmi hezká, ale především mimořádně inteligentní. Což je pro naši ošklivou práci rozhodující faktor.“ Jeho hlas teď zněl trochu chladněji. Sedlák Reininger si toho zřejmě nevšiml. Usmíval se na Beatrici, přestože prudkým trhnutím vysvobodila svou ruku z jeho sevření.

    „Rád bych teď pokračoval, pokud souhlasíte.“ Florinův tón připomínal bourbon na ledu, byl chladně-sametově-ostrý. „Nevšiml jste si večer něčeho neobvyklého?“ 

    „Ne. Všechno bylo jako jindy.“

    „Rozumím. A co v noci, neslyšel jste náhodou něco? Hlasy, výkřiky?“

    „Ne. Poslyšte, zřítila se ta žena ze stěny? Nebo jí někdo rozbil hlavu? Měla přece na hlavě spoustu krve.“

    Jeho hlas teď zněl naléhavě. Pochopitelně. Při nejbližší návštěvě hostince bude středem pozornosti a měl by znát podrobnosti.

    „To zatím nevíme. Je ta skála přístupná?“

    Sedlák se na chvíli zamyslel. „Ano. Z druhý strany se tam dostanete snadno, vede tam dokonce taková malá silnička, skoro až nahoru.“

    Beatrice viděla, jak si Florin zapsal do bloku Stopy pneumatik!!! Ve svém měla zatím jenom souřadnice. Naškrábala si pod ně heslovitě Rainingerovy informace.

    „Připadá vám ta žena povědomá?“ zeptala se. „Už jste ji tady někdy viděl?“

    Sedlák energicky zavrtěl hlavou. „V životě ne. A to mám na tváře dobrou paměť. Vaši si například zapamatuju naprosto jistě. A co teprve tu barvu vlasů! Je pravá?“ Když se tak široce usmíval, bylo vidět vlevo v jeho horní čelisti mezeru mezi zuby.

    „Jestli vám to není proti mysli,“ pronesla Beatrice s přehnanou přívětivostí, „otázky tady klademe my.“

    Ale víc potřebných informací už od toho muže nezískali. Vybídli ho, aby se společně s kravami vrátil na statek, k čemuž se odhodlal spíš proti své vůli. Neustále se ohlížel přes rameno. Beatrice počkala, až byl konečně z doslechu.

    „Její nohy,“ řekla.

    „Co je s nima?“

    „Jsou tetovaný. Na… chodidlech.“

    Okamžitě porozuměl. „Myslíš, že jí tam vrah nechal poslední památku?“

    „Je to možný. Ale vlastně si myslím, že je to něco jako vzkaz.“ Ukázala mu obě řady čísel.

    „Tohle jí vytetovali na chodidla?“

    „Ano. Sever na levou, východ na pravou.“

    Florin okamžitě vykročil zpátky k místu nálezu, aniž by vnímal, co dělají všudypřítomné kravince s jeho na míru šitými botami. Zastavil se u plotu a s hlavou skloněnou k rameni se zadíval na mrtvolu.

    Beatrice došla skoro k němu, když jí v kapse zavibroval mobil.

    „Kasparyová.“

    „Tak kdy už si ze mě přestaneš dělat blázny?“ Každé slovo bylo nabité odporem.

    „Achime. Teď ne.“

    „Samozřejmě že ne, nikdy se to nehodí, nikdy, že jo?“ Začal zvyšovat hlas. „Bez ohledu na to, jestli jde o děti nebo…“

    „S dětma je všechno v pořádku a já teď pokládám.“

    „To neuděláš, ty…“

    Ukončila hovor a strčila mobil zpátky do kapsy.

    Zhluboka se nadechnout. Soustředit se na podstatné věci. Zatraceně, třásly se jí ruce a nedokázala je uklidnit. Pevně do sebe zaklesla prsty a přistoupila k Florinovi.

    „Moc rád bych věděl, kde má boty,“ přemýšlel zrovna nahlas. „Kdyby je ztratila při pádu, musely by tady někde ležet. Prozradíš mi, proč jsi tak nervózní?“

    Neodpověděla a on vědoucně přikývl. „Achim, viď?“ Zamyšleně se na ni zadíval a pak se napřímil. 

    „Takže její boty, říkáš,“ navázala na předchozí větu. „Zajišťování stop si určitě vezme tu skálu do parády. Jestli opravdu spadla shora, možná tam boty najdou.“

    Ani na vteřinu z ní nespustil oči. „Já jsem ale idiot,“ konstatoval.

    „Proč? S těma botama to není jasný, kdoví, jestli na tý skále…“

    „Ale tohle ne. Ty jsi přece pořád ještě nic nejedla. Abys mi tady neomdlela.“

    „Hm.“ Zaposlouchala se do svého nitra, zaregistrovala řezavý pocit, ano, možná hlad. Ale na jídlo neměla ani pomyšlení. „Ne, to nespěchá. Mrtvola po ránu mi vždycky zkazí chuť.“

    Jen tohle téma nerozvádět. Zvedl se slabý vítr a igelitový sáček na rukou mrtvé zašustil, jako by jimi pohnula.

    Po polní cestě sem kodrcal pohřební vůz, vytáhli z něj šedou kovovou rakev. Drasche přikývl a dal zelenou odvozu mrtvé ženy. Zvedli ji, vítr jí pročísl vlasy. Naposledy. Beatrice se odvrátila.

    Než se vůz vydal na cestu k soudnímu lékaři, Florin se naklonil k okénku spolujezdce. „Vyřídíte doktoru Vogtovi, že bych chtěl první výsledky ještě dneska, jestli to bude možné.“

    Mobil v kapse Beatriciny bundy začal vibrovat. Klidně by se vsadila, že je to zase Achim. Ale tentokrát to prostě nevezme. Vytáhla telefon, jen aby se ujistila. Přečetla údaj na displeji a rezignovaně vzdychla. Telefonát byl ze školy.

    „Vylil celý obsah krabice svého mléka do květináčů. To nejde, chápete? Ty rostliny patří celé třídě, a jestli zajdou, budete je muset nahradit.“

    „Samozřejmě. Dejte mi vědět, až to bude nutné.“

    „On opravdu není jednoduché dítě.“ Učitelka na druhém konci vedení vzdychla. „Prosím vás, promluvte si s ním. Musí se konečně naučit, že existují pravidla, která platí pro všechny.“

    „Pochopitelně. Řekl, proč to udělal?“

    Zasupění. „Ano, tvrdil, že voda je moc řídká, a chtěl, aby kytky taky jednou dostaly něco pořádného k pití.“

    
      Jakob, můj miláček, můj sladký malý Jakob.
    

    „Rozumím. Takže to aspoň nemyslel zle.“

    „Zřejmě ne. Ale je mu sedm, proboha. Jednou se musí naučit dělat to, co se mu řekne, a ne to, co se mu zakáže.“

    Beatrice potlačila nutkání zakřičet.

    „Pochopila jsem. Promluvím s ním.“

    „Děkuju. Budeme doufat, že to pomůže.“ 

    S všeobjímajícím pocitem světobolu strčila Beatrice mobil do kapsy.

     

    Protože na tom Florin trval, nejeli rovnou do kanceláře, ale zastavili se v Ginzkeys. „Zeleninové kari pomůže nastolit vnitřní rovnováhu,“ poučil ji a objednal dvě porce, přestože Beatrici stále neopouštěl pocit, že má zašitý žaludek. Teprve když před ní stál talíř s vonícím obsahem a ona ochutnala první sousto, hlad se velmi intenzivně přihlásil ke slovu. Spořádala celou porci a pak si objednala ještě koláč a horkou čokoládu.

    „Terapie cukru,“ vysvětlovala. „Vytváří přechodné pocity štěstí. Nejpozději ve chvíli, kdy mi bude nanic, zapomenu na všechny ty ostatní mizérie.“ S povděkem zaznamenala, že se Florin usmál.

    „Zkazí ti chuť, když budeme mluvit o případu?“ zeptal se.

    „Ani náhodou. Jakmile se vrátíme do kanceláře, projdeme seznamy pohřešovaných. Dokud nebudeme vědět, kdo je ta žena, je to tápání ve tmě.“

    „Úplně ne. Díky tvýmu objevu.“

    „Myslíš, že ty souřadnice mají něco společnýho s její smrtí? Třeba je tetování staršího data. Budeme muset počkat na zprávu soudního lékaře.“

    „To určitě.“ Jedním douškem dopil espreso. „Přesto zkusím ty čísla zadat do svý navigace. Nesmíme zahodit žádnou šanci, nápad nebo podnět.“

    Venku se obloha zatáhla. Pospíšili si zpátky do kanceláře, kde na ně čekala zpráva od Hoffmanna, který žádal informace o novém případu. Florin se vydal hledat šéfa. Beatrice zapnula počítač a našla stránku s hlášeními o pohřešovaných.

    Pětapadesátnice s krátkými šedými vlasy, která zmizela ze zemské psychiatrické kliniky. Ne. Nezaměstnaná dvaadvacetiletá, která vyhrožovala sebevraždou. Taky ne.

    Třetí záznam v ní vyvolal ono malé, dobře známé hnutí, jakési zacvaknutí, pohyb její vnitřní virgule:

    Žena, věk devětatřicet, světlovlasá, zelené oči, asi metr sedmdesát, štíhlá. Tmavohnědé mateřské znamínko nad pravým koutkem úst. Zvláštní znamení: žádné. Tedy ani žádné tetování.

    Jméno: Nora Papenbergová

    Bydliště: Salcburk, Nesselthalerstraße.

    Jako pohřešovaná ohlášena před čtyřmi dny, oznámení podal manžel. Na fotografii se Beatrice podívala až nakonec. Byla to momentka a jako vodítko pro pátrání naprosto nevhodná, protože Nora Papenbergová se na fotce smála na celé kolo. Oči měla přivřené, v pravé ruce držela sklenku sektu.

    Ústa otevřená, oči přivřené. Jako tam na louce, a přece úplně jinak.

    Beatricin mozek zaznamenával shody: kulatá brada, pršák a znamínko nad koutkem úst. Její mrtvola měla jméno.

     

    Sdělila ho Florinovi, jakmile se vrátil od Hoffmanna. „Nora Papenbergová. Už jsem ji progooglovala. Pracovala jako reklamní textařka v jedné malé agentuře. Na síti existuje několik jejích fotografií a díky nim máme skoro jistotu.“ Podala Florinovi přes stůl štos výjezdů z tiskárny.

    „No, tak se do toho můžeme dát.“ Elán, který vložil do hlasu, zněl trochu falešně, a Beatrice věděla proč. Nadcházela nejtěžší část jejich práce: informování příbuzných. Nevěřícné pohledy, slzy, zhroucení. V žádném případě to nemůže být můj muž, moje žena, moje dítě. Mýlíte se. Určitě.

    Už před Karolíniným mostem zůstali stát v odpolední zácpě. Beatrice se pokradmu podívala na hodinky. Ne, dneska to už včas nestihne. Vyndala z kapsy mobil.

    „Mami?“

    „Beo! To jsem ráda, že voláš. Už máš volno?“

    „Ne, bohužel, právě proto volám. Máme případ vraždy a…“

    Mateřský povzdech na druhé straně vedení. „A ty chceš, abych vyzvedla děti.“

    „Ano. Prosím. Budu spěchat, nemusíš jim nic vařit, to vyřeším potom.“

    „Koupenou pizzou. Já vím.“

    Beatrice zavřela oči. Jako by její špatné svědomí potřebovalo ještě trochu zatížit.

    „Ne, vlastně jsem chtěla dělat nákyp z brokolice, to je taky rychlý.“

    Jestli si u matky neudělá oko brokolicovým nákypem, je všechno marné.

    „Tak dobře. Vyzvednu je, ale bylo by od tebe opravdu milé, kdybys mi příště zavolala o něco dřív. Mám totiž na práci i jiné věci.“

    „Ano. Já vím. Děkuju.“

    Zabočili do Aigner Straße, kde už nebyl takový provoz. „Nemusíš mu to říkat.“ Florin soustředěně upíral oči na audi před sebou. „Já to vyřídím, ano? Jenom si zapisuj. Ale kdybych něco přehlídnul, dupni mi na nohu.“

    Nejradši by ho objala. Dobrovolně si vytáhl černého Petra, jako to někdy dělala ona, když hrála karty s dětmi, protože se pak nadšeně chechtaly a poskakovaly radostí, že ji porazily.

    Měla Nora Papenbergová děti?

    Zatímco Florin parkoval u domu, Beatrice si prohlížela přilehlou zahradu. Žádné pískoviště, žádné dětské kolo nebo trampolína. Jenom jedno z těch japonských štěrkových políček, na nichž se vytvářely vzory hráběmi.

    „Jsme tady moc brzy, ještě nebude doma,“ poznamenal Florin, když vypnul motor.

    Přesto zazvonili. Téměř v tomtéž okamžiku otevřel dveře muž v džínách a kostkovaném saku přes tmavozelenou polokošili.

    „Jste Konrad Papenberg?“

    „Ano.“

    „My jsme od policie.“

    Beatrice viděla, jak sebou muž trhl, jak zoufale hledal v jejich tvářích úsměv, nějakou známku naděje. Viděla, že pochopil.

    „Moje žena?“

    „Ano. Bohužel pro vás máme dost špatné zprávy, pane Papenbergu.“

    „Pojďte prosím dál.“ S odvrácenou bledou tváří jim přidržel dveře. Většina z nich v tuhle chvíli, kdy ještě nebylo řečeno nic definitivního, odvracela pohled ve snaze prodloužit poslední vteřiny milosrdného nevědomí. Nabídl jim sezení na gauči, pak ještě jednou vyskočil a bez jediného dotazu jim přinesl z kuchyně vodu. Sklenice v jeho rukou se třásly tak nezvladatelně, že jí trochu vylil.

    Florin počkal, až si sedne a podívá se na ně. „Máme důvody předpokládat, že jsme našli vaši ženu. Byla objevena dnes ráno na jedné louce poblíž Abtenau.“

    „Co myslíte tím ‚důvody předpokládat‘?“ Jeho hlas zněl překvapivě pevně.

    „To znamená, že si myslíme, že jsme ji identifikovali na základě fotografie. Neměla u sebe žádné doklady.“

    „Ty ale vždycky nosí s sebou… v kabelce.“ Muž polkl, pravou rukou sevřel prsty levé.

    Kabelka chybí! Poznamenala si Beatrice do zápisníku.

    „Samozřejmě budete mít možnost osobně ji identifikovat, pokud se na to budete cítit,“ pokračoval Florin ohleduplně. „Je mi to velice líto.“

    Papenberg neodpověděl. Pozoroval nějaký bod na konferenčním stolku, bez hlesu pohyboval rty a téměř neznatelně zavrtěl hlavou.

    Z devadesáti procent jsou vrahy manželé, znělo Hoffmannovo pravidlo – a většinou to byla pravda. Ale tenhle muž reagoval nezvykle tiše. Ještě tomu nevěřil.

    „Co – tedy jak… jak…“

    „Momentálně vycházíme z toho, že byla zavražděna.“

    Roztřesený nádech. „Ne.“ V mužových očích se objevily slzy. Přikryl si obličej rukama. Čekali, Bea mu podala kapesník, jehož si všiml až po několika vteřinách a váhavě ho přijal.

    „Naposledy jste svou ženu viděl v pátek?“ ověřil si Florin.

    

    Papenberg přikývl. Zamrkal. „Měli v agentuře večírek, kam jela z domova. Taky tam přijela, ale v půl desáté odešla. Mluvil jsem s jejími kolegy, říkali, že Nora se rozhodla jet domů. Kvůli bolestem hlavy.“

    Teď se podíval na Beatrici s podivnou nadějí v očích, snad že vytvoří ze svých poznámek rovnici, která by dávala smysl. „Její kolegyně Rosa říká, že krátce předtím ještě telefonovala.“

    To bylo důležité. „S kolegy vaší ženy si určitě ještě promluvíme,“ ujistila ho Beatrice. „Mobil jsme u ní ale nenašli. Víte, jaký model používala?“

    „Nokii N8, dal jsem jí ho… k narozeninám.“ V tu chvíli se mu zlomil hlas, celý se zhroutil a roztřásl se potlačovanými vzlyky.

    Poskytli mu čas, aby se vzpamatoval.

    „Dáte nám prosím telefonní číslo vaší ženy? Prověříme, s kým mluvila.“

    Konrad Papenberg přikývl a vytáhl z kapsy kalhot vlastní mobil. Otevřel kontakty a nechal Beatrici, aby si opsala telefonní číslo. „Já jí tu noc volal nejmíň třicetkrát.“ Jeho slovům skoro nebylo rozumět, hlas měl zkreslený zármutkem. „Ale byl vypnutý, vždycky jsem se dostal jenom do schránky.“

    „Když jste podal oznámení o pohřešované osobě, řekl jste, že vaše žena odjela autem. Je to tak?“

    Přikývl, ale nezvedl oči. Mačkal kapesník v ruce.

    „Červená Honda Civic?“

    „Ano.“

    „Ještě něco bychom chtěli vědět, pane Papenbergu.“

    „Ano?“

    „Měla vaše žena nějaká zvláštní tělesná znamení?“

    Teď zvedl hlavu. „Jak to myslíte?“

    „Jizvy, nápadná mateřská znamínka, tetování?“

    Třesoucí se rukou ukázal na místo vpravo nad svými rty. „Tady měla mateřské znamínko. To její znamínko.“

    „Rozumím.“ Florin si odkašlal. „Jinak nic? Žádné tetování?“

    „To jí vždycky připadalo nevkusné.“ V jeho očích se objevil záblesk naděje. „Takže to možná není Nora?“

    Beatrice a Florin si vyměnili pohled.

    „Obávám se, že o tom bohužel není pochyb,“ pronesla Beatrice tiše. „Nejen kvůli mateřskému znamínku.“

    Prozatím to stačilo. „Dál už vás nebudeme rušit. Mohli bychom někoho zavolat, abyste nebyl sám? Kdybyste chtěl, pošleme vám třeba někoho z krizového intervenčního týmu.“

    „Bratra.“ Papenbergův hlas zněl stísněně. „Zavolám bratrovi.“

    Zatímco telefonoval, vyšli z pokoje a čekali v předsíni. Na komodě stály zarámované fotografie: Nora Papenbergová v různých životních situacích. Opálená v letních šatech na pláži. V turistickém oblečení pod křížem na vrcholu hory. V čepici a prošívané bundě při stavění sněhuláka, s přáteli. Vždy usměvavá a v pohybu, ale nepochybně ta žena, jejíž mrtvolu viděli dnes ráno.

    „Mezi jejím zmizením a pravděpodobným časem smrti uběhlo pět dní,“ přemýšlela Beatrice nahlas. „To je dlouho.“

    „To je. Napovídá to, že ji před smrtí někdo někde násilím zadržoval. Co říkáš manželovi? Já myslím, že nic nepředstírá.“

    „Taky se mi zdá.“

    „Ale ještě ho musíme pořádně proklepnout.“

    „To určitě.“

    Dveře do obýváku se otevřely. Papenberg vyšel s červenýma a opuchlýma očima. „Bratr tady bude za dvacet minut. Jestli už nemáte otázky…“

    „Samozřejmě. Necháme vás teď o samotě.“ Už byli u domovních dveří, když si Bea uvědomila, že pořád ještě drží v ruce obrázek se sněhulákem. Cítila, jak se červená, a chtěla ho postavit zpátky na komodu, ale Papenberg jí vzal rámeček z ruky.

    „Byl to nádherný den. Jako utkaný z cukru,“ zašeptal. „To tenkrát Nora řekla. Ledový a jasný. Tolik milovala sníh, přírodu, všechno.“

    „Je mi to líto,“ zamumlala Beatrice a nenáviděla se za tu trapnou frázi. Ale muž si sotva uvědomoval její přítomnost. Jenom nepřítomně přikývl s pohledem upřeným na tvář své ženy, která stála uprostřed oslňující bělosti a navždy se smála.

     

    „To je velikonoční zajíček, vidíš? A tohle je anděl, kterej právě provrtal díru do mraků, a proto teď prší.“ Jakob přidržel výkres tak blízko hrnce s brokolicí, že se papír v páře začal vlnit. Beatrice ho jemně odsunula směrem k ledničce, kde dílo připevnila dvěma magnety. „Překrásné. To jsi nakreslil ve škole?“

    „Ano. Paní Sieberová mi za něj dala hvězdičku.“ Zářil a Beatrice si k němu dřepla, aby ho mohla pořádně obejmout. Přinejmenším měl dnes zážitek z úspěchu. „Tady. Podívej.“ Vymanil se z jejího objetí a sáhl si dvěma prsty do pusy. Kývavý zub.

    „Úžasný!“ podivila se a v tu chvíli zaslechla syčení. Vařící voda přetekla na keramickou desku sporáku a odtud na podlahu. Beatrice v duchu zaklela, odtáhla hrnec stranou a stáhla teplotu.

    „Jdi si hrát s Minou, ano? Zavolám vás, až bude večeře hotová.“

    „Mina si se mnou ale nechce hrát,“ namítl Jakob. „Vždycky mi řekne, že jsem mimino a že ničemu nerozumím.“ Vzdorovitě se loudal směrem k dětskému pokoji a vydával přitom hlasité zvuky motorového vozidla.

    Beatrice utřela sporák a podlahu, nakrájela šunku, oloupala brambory, a když byl nákyp konečně v troubě, vyčerpaně se sesula na kuchyňskou židli. Před ní na stole ležel dopis z kanceláře Schubert a Kirchner. Achimovi právníci. Hodila neotevřený dopis na hromádku nenáviděných písemností a vytáhla svůj poznámkový blok.

    
      Agentura: Kdo byl na oslavě? Odešel někdo společně s Norou Papenbergovou?
    

    
      Telefonát!!! Jak brzy potom Papenbergová odešla? Co přesně říkala? Je možné, že se ještě s někým setkala?
    

    
      Zjistit číslo volaného.
    

    
      Kde je její auto?
    

    
      Pět dní do smrti. Proč tak dlouho?
    

    Listovala zpět, k poznámkám, které si udělala přímo po odjezdu z místa činu.

    
      Způsob zabití jako poprava. Proč někdo shodí svou oběť ze skály?
    

    Pročítala si výpověď sedláka – nic neslyšel, nic neviděl, jako vždycky. Nad to si naškrábala souřadnice. Pak zavřela oči a vyvolala z paměti obraz – nohy hozené na stranu jako v chůzi, na chodidlech řada číslic. Určitě to nebylo profesionálně provedené tetování. Spíš amatérská práce. Pachatele. Nebo samotné oběti? Otevřela oči, když začala pípat minutka. Nákyp byl hotový.

    „Budeme tenhle víkend zase u táty?“ zeptala se Mina, zatímco si na talíři krájela růžičky brokolice na mikroskopicky nepatrné části.

    „Ano, tak jsme se domluvili. Ty k němu nechceš?“

    „Ale jo.“ Miniaturní zelený zlomek našel milost v jejích očích a byl vidličkou dopraven do úst.

    „Říkal, že od něj možná dostanu kočku. Když bude bydlet u táty, můžu k němu pak chodit častějc?“

    Beatrici skoro zaskočilo sousto. „O tom si ještě promluvíme.“ Kočka!

    „Ano, mami, já taky!“ škemral Jakob s plnou pusou.

    „Na to zapomeň, příšero, je to moje kočka.“

    „Kozo blbá.“

    Mina ho ignorovala. „Kdyby táta dneska v noci zase volal, můžu s ním mluvit?“

    „Já taky!“ zajásal Jakob.

    „V noci se telefonovat nebude. To brzy pochopí i táta.“

    Obstarala děti a šoupla je do postele, kde jim pohádku na dobrou noc předčítal CD-přehrávač, protože ona už neměla sílu. Pak si sedla se sklenkou červeného vína na balkon. Ještě jednou si pročítala své střídmé poznámky k případu a znovu se zarazila u souřadnic.

    Chvíli nechala víno kroužit v ústech, pokoušela se vychutnat tóny ostružin a tabáku, které vychvalovala etiketa na láhvi, ale nedařilo se jí to a vypila sklenku naráz. Únava po ní natahovala těžké paže.

    Vypnula mobil a vytáhla zástrčku pevné linky ze zdi. Achim si bude muset pro dnešní noc najít jiného koníčka.

     

    Ráno ji na monitoru počítače očekávaly tři žluté papírky popsané Hoffmannovým nečitelným rukopisem. Chtěl písemné zprávy. Obrátila oči v sloup.

    „Dáme podklady Stefanovi, stejně potřebuje trénink. Psaní zpráv upevňuje charakter. Už zajistil seznam rozhovorů Nory Papenbergové z mobilu – a hádej!“ Florin stál u kávovaru v nanejvýš netypickém úboru – kapsáčové kalhoty, tričko, tenisky – a právě dokončoval své umělecké kávové dílo pro Beatrici s našlehaným mlékem a kakaovým práškem. „Příchozí hovor, co tu ženu zjevně odlákal od večeře, přišel z telefonní budky na Maxglaner Hauptstraße. Poslal jsem tam člověka ze zajišťování stop, i když nevěřím, že to k něčemu bude.“ Zvednul hlavu. „Mimochodem, když už jsme u telefonu – jak proběhla dnešní noc? Tentokrát klid?“

    „Ano, protože jsem umlčela všechno, co může zvonit. Zato ráno jsem měla ve schránce sedm rozčilených zpráv. Dělal si šílený starosti o děti, protože se nikomu nemohl dovolat.“ Napila se kávy. Chutnala skvěle.

    „Hlavně že ses vyspala. Poslyš, lékařská zpráva tu ještě není, proto navrhuju, abychom se prozatím soustředili na další aspekt případu.“

    „Ty souřadnice?“

    „Přesně.“ Mávl svým mobilem. „Právě jsem si nainstaloval novej navigační software. Jak to vypadá, musíme ven do zeleně.“ Rozložil mapu a ukázal prstem na kus lesa poblíž Wolfgangsee.

    „Tady? Je to jistý?“ Beatrice sama nevěděla, co očekávala od místa, na které upozorňovaly souřadnice. Ale určitě něco zajímavějšího než stromy.

    Jeli Florinovým autem. Beatrice otevřela okno u spolujezdce. Květen teprve začal, ale tvářil se jako letní měsíc. Z přehrávače znělo argentinské tango. Na chvíli si představila, že jedou na výlet, s piknikovým košíkem na zadním sedadle a neomezenou spoustou času.

    To ji přivedlo na myšlenku. „Co když to místo, na který jedeme, má jen osobní význam? Třeba je to dějiště nějaký hádky. Nebo naopak první pusy, slibu, milostnýho aktu, nějaký události mezi lidmi, která nezanechala viditelnou stopu. Pak by to mohl být klíč k jejímu pádu, ale my k němu nikdy nenajdeme zámek.“

    Florin se jen usmál. „Je to možný. Ale to tetování bychom ignorovat neměli, ne? Já si neumím představit, že by nám vůbec nepomohlo.“

    Samozřejmě měl pravdu. A v nejhorším případě stráví slunečné květnové dopoledne v zeleni, daleko od Hoffmanna a jeho poznámkových papírků. To už za to stálo.

    „Co myslíš, že najdeme?“ zeptala se, když auto šplhalo serpentinami na Heuberg.

    Pokrčil rameny. „Nechal bych se překvapit. Když se připravím na něco konkrétního, občas přehlídnu důležitou věc jen proto, že vypadá jinak, než jsem čekal. Mimochodem, už jsem se konečně rozhodl, to tě potěší.“ Florin zvedl obočí. Zeptej se mě, znamenalo to.

    „Pro co?“

    „Carpaccio di Manzo.“

    „Cože?“

    „Ten problém s antipasti, už si nevzpomínáš? Carpaccio je řešení. Správná cesta. První krok k dokonalosti. Anneke se to bude líbit.“

    Vítr zavál do auta pach čerstvé půdy a šeříku.

    „To bude.“

     

    Zaparkovali vůz naproti hostinci. Cesta před nimi vedla přes louku mezi jednotlivými vilami a nádherně zrenovovanou starou selskou usedlostí po pravé straně. Florin držel mobil před sebou jako kompas. „Čtyři sta třicet metrů vzdušnou čarou směrem na severozápad. Přesto myslím, že bychom se měli prozatím držet cesty a ne se prodírat křovím.“

    Kromě staršího manželského páru s výstrojí pro nordic-walking nebyl to dopoledne v lese vůbec nikdo. Přešli neuvěřitelně čistý potok a u žlutého ukazatele s nápisem Kamenná rokle zabočili vpravo. 

    „Už to není daleko,“ Florin přidržel Beatrici mobil, na jehož displeji bylo vidět černobíle kostkovanou cílovou vlajku. Cesta teď vedla strměji vzhůru, mezi vysokými skalami, kolem ulámaných stromů. Z pařezů rašily houby. Jeden zřícený kmen stromu překlenoval cestu jako brána.

    „Uvidíme jenom krajinu, jinak nic,“ mumlala Beatrice. „Jak daleko ještě?“

    „Sto dvacet metrů.“

    Začala se dívat po něčem neobvyklém, ale bylo to obtížné, když neměla ani ponětí, co hledá. Byly tu skály, spousta skal nejrůznější velikosti. Další koryto potoka.

    „Čtyřicet metrů,“ oznámil Florin.

    Všude ohromné kameny, které jako by se vzájemně podpíraly. Na některých příkrých, mechem pokrytých formacích rostly dokonce stromy.

    „Patnáct metrů.“ Florin se zastavil. „Odtud už bychom snad měli něco vidět.“ Zpomalil chůzi, oči přikované k mobilu. Beatrice bojovala se zklamáním, které se projevovalo jako tlak v žaludeční krajině. Nebylo tady nic, dobrá, ale jenom na první pohled. To ještě neznamená, že ty souřadnice jsou nějaký výmysl. Mají přece dost času. Budou důkladní. Budou vycházet z toho, že za tetováním je něco víc než vrah s podivným fetišismem, v němž hrají roli chodidla a číslice.

    „Tady.“ Florin se zastavil. „Někde v okruhu tří metrů, přesněji to s mobilem bohužel určit nejde.“

    Suché listí jim praskalo pod nohama, když pomalu kráčeli vpřed. Tohle místo se vůbec ničím nelišilo od stovky jiných v okolním lese. Stromy. Skalní útvary. Odumřelé dřevo. 

    Beatrice vyndala z batohu fotoaparát a začala fotit. Snažila se nic nevynechat. Možná ty snímky později ukážou něco, co teď na místě nevnímá.

    „Před námi je něco, co se jmenuje Ďáblova rokle,“ oznámil Florin. „Pěkný jméno, ale špatný souřadnice.“

    „Přesto si ji zapamatujeme.“ Beatrice se usadila na nízké skále a pozorovala okolí. „Jsem tady přibližně správně?“

    „Ano, skoro. Ať už je to cokoliv, nachází se to osm metrů východně od tvé pozice.“

    Zhluboka se nadechla vzduchu nádherně prohřátého sluncem a plného vůní. Pryskyřice, listí, půda.

    Osm metrů.

    Prohlížela si zem kolem sebe důkladněji. Ne. Nic nezvyklého. Jenom skály. 

    Moment – možná by se měli dívat taky nahoru! Třeba do korun stromů.

    Beatrice si zaclonila rukou oči a mžourala proti slunci do vyšších pater a k vrcholům stromů, ale viděla prostě jen les.

    Žádný záchytný bod, žádné znamení.

    Ve Florinově tváři četla tutéž nespokojenost, jakou pociťovala sama, ale jeho hlas zněl povzbudivě. „Asi budeš mít zase jednou pravdu, Beo. Kdoví, co tohle místo znamená pro toho tetovače. Co tady zažil, viděl, slyšel. Možná už před lety.“

    „Ano.“ Vzala si láhev s vodou, kterou jí podával, a dopřála si tři pořádné doušky. Ale na jeho slovech se jí něco nezdálo.

    
      Je tu něco, ale my to nevidíme, chyba je v nás.
    

    My to nevidíme. Ta myšlenka se v ní pevně uhnízdila. Nevidíme to, protože to nemáme vidět? Nebo se musíme víc snažit?

    Její pohled se zastavil na jedné z výše položených skal, o kterou se opíral kámen. Barevně se odlišoval, byl o něco světlejší, a na rozdíl od skály za ním nebyl porostlý mechem.

    „Nebo proto, že je to schované,“ pronesla odhodlaně.

    „Co říkáš?“

    Beatrice vstala a ušla pár kroků k protější skále. Aby se dostala k místu, které jí bylo nápadné, musela vyšplhat o něco výš. Přidržela se stromu, jehož kořeny se kroutily kolem hlouběji uloženého kamene. Druhou rukou zkoumala kámen bez mechu. Přesně jak se domnívala, byl jenom opřený. Za ním viděla dutinu, tmavý otvor. Vyfotografovala skálu zblízka a jen se značným úsilím při tom udržela rovnováhu. Blesk jejího fotoaparátu na zlomek vteřiny ukázal cosi světlého uvnitř malé prohlubně.

    „Podívejme.“ Florin vyšplhal k ní a vytáhl z batohu baterku. Její světelný paprsek odhalil zeminu a několik hnědých listů, pod nimiž se chvatně schovával pavouk. Klouzal po vnitřní straně prohlubně, až narazil na něco bílého. Umělá hmota.

    Oba bez jediného slova vyndali rukavice a natáhli si je na ruce. Florin strčil paži do dutiny a vytáhl na světlo nádobu s modrobílým víčkem. Plastová krabice na potraviny. „Vypadá jako nová,“ poznamenala Beatrice.

    „Ale je docela těžká. Plná. Vyfotila jsi všechno? Dobrá, tak lezeme dolů.“ Klekli si vedle sebe na měkkou lesní půdu, pak Florin otevřel zaklapnuté uzávěry nádoby na všech čtyřech stranách a opatrně zvedl víko.

    Bylo tu něco poměrně velkého, zabaleného do kuchyňské utěrky. Navrchu ležel přesně složený list papíru, žádný rukopis, ale stránka z tiskárny. Florin ji rozložil a Beatrice se k němu naklonila, aby mohla číst s ním.

     

    
      Srdečně blahopřeju – našel jsi!
    

    
      Tato nádoba je součástí hry, jakési moderní verze hledání pokladů s GPS. Pokud jsi ji našel náhodou, tvoje hra právě končí. Okamžitě nádobu zavři a vrať ji tam, odkud jsi ji vzal. Bude to pro tebe lepší, věř mi!
    

    
      Jestliže jsi ji hledal uvědoměle – pak jsi zjevně méně hloupý, než je v tvém prostředí běžné. Jsem přesvědčen o tom, že obsah mé „krabičky pokladů“ tě bude zajímat. Na rozdíl od běžného postupu nemusíš nádobu znovu schovat na stejné místo. Vezmi ji s sebou a hledej na ní otisky prstů. V jistém smyslu určitě nějaké najdeš.
    

    
      TFTH
    

     

    „Zní to, jako by ji tady schoval přímo pro nás,“ pronesl Florin pomalu. Složil list papíru a vložil ho do igelitového sáčku. Oba hleděli na potravinovou krabici a věc, která na ně čekala uvnitř, zabalená do utěrky. Pak ji Florin vyndal. Nějaká nerozumná část v Beatrici skoro doufala, že to neudělá, ale pak z ní utěrka sklouzla.

    Napodobenina, pomyslela si v první chvíli. Atrapa pro halloweenové hrátky, v originálním balení. Její žaludek byl rychlejší než hlava a vyslal k ní slabou nevolnost, ještě než dokázala zaregistrovat všechny podrobnosti.

    „Do prdele,“ zašeptal Florin.

    „Je pravá?“

    Zhluboka se nadechl a polkl. „Jo. Vidíš přece ty roztřepený okraje rány? Nejsem sice soudní doktor, ale… vypadá to jako stopy pily.“

    Dlouho trénovaným reflexem potlačila Beatrice své fantazie a snažila se o střízlivý pohled.

    Ruka. Mužská. Odříznutá těsně pod zápěstím. Zatavená do silné fólie jako vakuově balené maso, stejně bílá, s modravým zabarvením na špičkách prstů a kolem nehtů.

    Přinutila se podívat zblízka na amputační ránu. Byly vidět kosti, kus vyčnívající arterie.

    „To znamená, že máme druhou mrtvolu,“ slyšela jako zdálky Florinův hlas.

    „Nebo oběť s jednou rukou.“

    Přikývl. „Ale možná, že ji někdo jenom šlohnul v nemocnici. Musíme zavolat Draschemu.“

    Beatrice chvatně popadla fotoaparát, několikrát stiskla spoušť a pořídila detailní záběry nálezu. Pak se zarazila. „Florine! V tý krabici je ještě něco. Pod rukou.“ Odložila foťák stranou, špičkami prstů vytáhla další kus papíru a opatrně ho rozložila. Florin schoval mobil a přisunul se blíž, aby mohl číst s ní.

    Na rozdíl od první zprávy byly věty na tomhle papíru napsané inkoustem, rukopisem s velkými oblouky a smyčkami.

     

    
      Stage 2
    

    
      Hledáš zpěváka, muže, jehož jméno zní Christoph, má modré oči a mateřské znamínko na hřbetu levé ruky. Před nějakým časem – může to být tak pět šest let – byl členem jednoho salcburského pěveckého sboru, s nímž zpíval Schubertovu mši As dur, a byl na to velmi pyšný. Obě poslední číslice roku jeho narození jsou A. Vypočítej druhou mocninu A, přidej k tomu 37 a číslo přičti ke svým severním souřadnicím.
    

    
      Vezmi součet jednotlivých cifer A krát 10, pak vynásob A tímto číslem. Odečti 229 a vzniklé číslo odečti od svých východních souřadnic. Vítej u stage 2. Tam se zase setkáme.
    

     

    Dlouhou chvíli byl jediným zvukem v okolí zpěv ptáků. Beatrice četla text podruhé, potřetí. Muž jménem Christoph? Schubertova mše As dur?¨

    Ne. Nepřemýšlet. Uchovat si v paměti první dojem. Ženské písmo. Ona sama psala podobně – nižší písmena, trochu méně hravá, ale se srovnatelným švihem. Otočila se k Florinovi.

    „Rozumíš z toho něčemu?“

    „Absolutně ničemu,“ zavrtěl hlavou a nespustil přitom oči z textu. „Krabice leží na místě, které odpovídá souřadnicím na mrtvole.“ Přimhouřil oči, jako by mu při hodnocení vadilo sebemenší světlo. „Dostali jsme vodítko, s jehož pomocí máme vytvořit nové souřadnice. A uříznutou ruku. Proč? K čemu to celý je? Proč nám strká svoje oběti tak okatě pod nos, místo aby je ukryl?“

    „Protože nás považuje za pitomce. To tam přece píše.“

    „Ale proč? Chce, abychom ho dopadli? Nebo se považuje za tak chytrýho, že mu to vůbec nepřipadá riskantní?“

    Beatrice pečlivě nasadila krytku na objektiv fotoaparátu. „Kdoví, možná nás chce nalákat na falešnou stopu.“

    „Kusem mrtvoly?“

    Zadívala se na mrtvou ruku. Byla to pravice. Na prsteníku viděla asi tři milimetry široký proužek.

    „Ano,“ přikývla. „S částí mrtvoly má jistotu, že se opravdu pustíme po jeho stopě.“

     

    Za necelou hodinu se objevil Drasche, který se tvářil kysele, jako vždycky, když někdo sáhl na případné nosiče stop dřív než on.

    „Dávali jsme pozor,“ ujistila ho Beatrice. „Jsou nějaký novinky o Noře Papenbergové?“

    „Nebyla znásilněná a pod nehty neměla žádnou cizí tkáň. Zaznamenali jsme nějaký stopy pneumatik v blízkosti místa činu a především na cestě ke skalní stěně, ale zatím nejsou žádný výsledky. Stopy pachatele – zatím taky bohužel negativní. Všechno vám okamžitě ohlásíme. Kde přesně jste tu nádobu našli?“

    Beatrice mu ukázala prohlubeň ve skále. „Místo nálezu jsme vyfotili v původní poloze.“

    „Lepší než nic,“ zavrčel Drasche, zatímco si navlékal rukavice. „Ale pachatel mi udělal radost tím zatavením oddělený části těla do folie. Konzervovaný stopy, kdy se člověk dostane k něčemu takovýmu?“

     

    V kanceláři Beatrice propojila fotoaparát se svým počítačem. Krátce nato se na monitoru postupně začaly objevovat snímky. Uříznutá ruka v krabici na svačinu. Zatímco Beatrice klikala na obrázky, Florin zavolal Stefana Gerlacha.

    „Dokonce i Hoffmann bude muset připustit, že teď nemáš čas na ťukání zpráv,“ vysvětlil a pak zajel s kancelářskou židlí na její stranu stolu.

    „Krabička je Isl Lock&Lock. Běžný zboží.“ Beatrice ukázala tužkou na právě vyvolanou internetovou stránku. „Tohle je zřejmě stejnej model jako ta, co jsme našli. Víčko s modrým okrajem, vidíš? A dvojité zavírání na delší straně. ‚Stoprocentně vzducho- a vodotěsná‘, slibujou v popisu. ‚Lze v nich přepravovat tekutiny a skladovat dokonce intenzivně páchnoucí pokrmy jako ryby nebo sýry, bez nebezpečí rušivého zápachu‘.“

    „Jako dělaný na kusy mrtvol. Ale náš pachatel chtěl mít jistotu, a proto ruku zatavil do folie.“

    Beatrice se znovu vrátila ke snímkům otevřené plastové dózy. „Nechtěl, aby ji někdo našel náhodou,“ řekla zamyšleně. „Třeba pes. A protože zřejmě nemá valný mínění o inteligenci policie, vycházel z toho, že bude trvat pár dní, než ji najdeme.“

    Někdo zaklepal. Stefan strčil hlavu dovnitř. „Máte pro mě zase nějaký nudný psaní? Tak sem s tím.“

    „Ty jsi poklad.“ Beatrice shrnula papíry do zarovnaného štosu, aby je mohla vtisknout do ruky mladému kolegovi, ale jeho pozornost zcela upoutaly fotografie na obrazovce.

    „Tyjo. Hnus. Co to tu máte?“

    „To by nás taky zajímalo.“

    „Ruka? Jenom tak se někde válela, zabalená jako do mrazáku? To je bizarní.“

    Bizarní bylo poměrně přesné označení celé věci. „Ne, byla v plastový krabici. Tam vpravo je na obrázku, vidíš?“ Beatrice do něj přátelsky šťouchla loktem. „A teď odchod, chlapečku. Tohle není tvůj problém. A buď rád.“

    Ale Stefan nemohl odpoutat pohled od obrazovky. „Připadá mi to hrozně zvláštní. Nepřipomíná vám to taky něco?“

    „Ne. A mělo by?“

    Stefan se předklonil a ukázal prstem na dutinu, z níž krabici vytáhli. „Bylo to tam uvnitř?“

    „Uhádls.“

    Ostře natáhl vzduch ústy. „Pak je to nejperverznější trade, co jsem kdy viděl.“ Vyslovil slovo anglicky.

    „Nejperverznější – co?“

    „Trade. Vezmeš něco ze schránky a dáš do ní něco jinýho. Tak se to obvykle dělá.“

    Beatrice viděla na Florinovi, který měl hlavu skloněnou na stranu a přimhouřené oči, že Stefanovu poznámku chápe stejně málo jako ona sama.

    „Aha. Sorry. Vy jste asi ještě nikdy nezkusili geocaching, že jo?“

    „Co to má být?“

    Stefan se podíval na ni, pak na Florina, a přitáhl si k nim židli. „To je taková hra na hledání pokladů. Někdo něco schová a spousta jiných se to pokouší najít. To, co se schovává, se jmenuje cache, tedy keš, a ta plastová krabička na obrázku vypadá jako typická keška. Smím?“

    Beatrice mu předala myš a odjela kus stranou, aby se mohl posunout mezi ni a Florina.

    „Jak že tomu říkáš – cash?“ zeptala se. „Jako hotový peníze?“

    „Vyslovuje se to přesně tak, ale píše se to jinak,“ poučil ji Stefan. C-a-ch-e. Peníze v těch schránkách určitě nenajdeš, ale jinak skoro cokoliv.“

    „Takže hledání pokladů,“ konstatovala. „To zní slibně. Pracuje se při tom s navigací?“

    „Takže vy to přece jenom znáte?“ otočil se k ní teď Stefan zklamaně.

    „Ne, neboj se. To jsem jen uhádla. Mluv dál.“

    „Dobrá. Takže nejdřív se člověk přihlásí na internetové stránce geocaching.com. Tam jsou zaznamenaný všechny keše, na celém světě.“

    „Prosím tě,“ zavrtěl Florin nevěřícně hlavou. „A je to rozšířená věc?“

    „Jasně,“ přikyvoval Stefan horlivě. „Dělají to miliony lidí, hlavně v USA, ale i tady u nás je to pořád oblíbenější. No, člověk se teda přihlásí pod nějakou přezdívkou – já jsem například Undercoverkeks.“

    Beatrice se bezděčně usmála. „Velmi pěkné. Obávám se, že už ti to zůstane.

    Stefan se nenechal vyvést z konceptu. „Pak si vybere nějakou kešku v okolí, zadá souřadnice do navigačního přístroje a vyrazí. V cíli většinou najde schránku, dózu, krabičku, něco vodovzdornýho, v čem je uložený logbook, tedy sešitek, do něhož se zapíše. Ve větších keších jsou často předměty, který si člověk může vzít, když je vymění za něco jinýho. A tomu, vážené dámy a pánové, se pak říká trade.“

    Souřadnice a vodovzdorné schránky. To by souhlasilo. Beatrice klikla na fotografii s první zprávou a zvětšila ji tak, aby se text dal přečíst. „Jsou běžný taky takovýhle informační lístky?“

    „Ano. To je cachenote.“ S neskrývanou hrdostí se usmál na Beatrici, pak na Florina. „To je vysvětlení, vzkaz, který se najde prakticky v každý keši. Je to pro lidi, kteří ještě nikdy neslyšeli o geocachingu a narazí na úkryt náhodou. Tenhle owner se taky zmiňuje o náhodných nálezcích.“

    „Tak dost, žádný odborný výrazy. Owner je ten, kdo schovává?“

    „Přesně, to je majitel nebo zakladatel keše.“ Stefan se na Beatrici podíval omluvně. „Při geocachingu se pořád používají zkratky a odborný výrazy.“ Šipka myši putovala po snímku s cachenote. „A když píše o otiscích prstů, v jistém smyslu určitě nějaké najdeš, má na mysli tu uříznutou ruku,“ dohadoval se.

    „To se dá předpokládat.“ Téměř podvědomě popadla Beatrice poznámkový blok a začala si zapisovat Stefanovy vysvětlivky. „Dotyčný nebo dotyčná má zřejmě poněkud nezvyklý smysl pro humor.“

    „To jistě.“ Stefan ukázal tužkou na čtyři velká písmena v závěru cachenote. TFTH. 

    „Co znamená tohle?“ zajímalo Florina. „Theodor Friedrich Thomas Heinrich? Ne, jasně, to je určitě zase nějaká hádanka.“

    „Tentokrát ne. Je to obyčejná zkratka. Poděkování. TFTH znamená Thanks for the hunt. Máš pravdu, jeho humor je svéráznej.“

    „Nebo její.“ Beatrice klikla na jeden z dalších snímků. Ženským písmem popsaný list papíru, který je posílal na další lov. „Rozumíš tomuhle? Stage 2, co to znamená? Druhý stadium? Druhá scéna?“

    „Druhý úsek.“ Stefan sáhnul po myši a zvětšil snímek. „Tady zřejmě půjde o multi-cache, neboli multinu. To znamená, že existuje víc skrýší. Najdeš první, tam jsou odkazy na druhou, kde najdeš odkazy na třetí a tak dál, až dojdeš k definitivnímu cíli. Přičemž běžně je schránka až na úplným konci.“

    „O ‚běžných‘ postupech v tomhle případě asi mluvit nelze,“ poznamenal Florin. „Existuje ještě něco, co bychom měli vědět?“

    „Není to jenom multina,“ prohlásil Stefan po krátkém zamyšlení. „Tam vlastně stačí něco počítat – schody, stromy, pomníky – aby se člověk dostal k dalším souřadnicím. Tady musíte navíc vyřešit hádanku. Je to mystery-cache, tedy mysterka.“ 

    Mystery-cache, poznamenala si Beatrice. „Díky, Stefane. Hrozně jsi nám pomohl. TFTH. Thanks for the help.“

    Ale Stefanovi se nechtělo odejít. „Povíte mi o tom případu víc? Jak jste tu schránku našli? Aha, má to něco společnýho s tou ženou ze včerejška, že jo? S tou mrtvou z pastviny.“ Upřel důvěřivý pohled na Beatrici, pak na Florina. „Nepotřebovali byste k vyšetřování třetího?“

    „Promluvím s Hoffmannem. Kdyby nám dovolil víc lidí, budeš stoprocentně první volba.“

    S tím se Stefan spokojil. Vyšel ze dveří se stohem papírů v podpaží. 

    Beatrice našla v držáku na tužky neonové žlutý zvýrazňovač a začala třídit své poznámky.

    „Zaraz mě, až řeknu nějakou blbost, ale nebylo by rozumný začít hledat mezi těmi lovci keší? Náš muž se tam zjevně vyzná – nebo žena, samozřejmě. Nebo bude lepší nejdřív rozluštit souřadnice pro tu druhou stage? Jestli Stefan nekecal, měli bychom na konci – po stage osm nebo pětatřicet nebo dvě stě devadesát – narazit na to, co vlastně hledáme.“

    „Na pachatele?“ Florin se poškrábal za uchem. „Opravdu si myslíš, že nabídne sám sebe jako cenu za to, že jsme tak horlivě a poslušně pátrali?“

    Beatrice se znovu zadívala na fotografii s rukou. „Pravděpodobně je přání otcem myšlenky,“ pronesla. „Ale tak, jak se prezentuje, si to opravdu umím představit.“

     

    Výsledky zkoumání jejich nálezu přišly už příští ráno, tedy dokonce dřív než pitevní zpráva Nory Papenbergové.

    „Rozluč se s naším snem o lékařský amputaci.“ Florin se zachmuřenou tváří zběžně přelétl zprávu. „Ruka byla odříznutá pilkou na dřevo, naštěstí post mortem, a bezprostředně poté zavařená do folie. V ráně se našly drobné špony z pilky.“ Položil papír na stůl a promnul si oči. „To zní dost pitomě, nezdá se ti? Hlavně s ohledem na fakt, že se nikde neobjevila žádná znetvořená mrtvola.“

    Zatím. Ale vynoří se a pak budou mít na krku pravděpodobně ne jeden, ale dva případy vraždy. Pokud pachatel nerozřezal někoho, kdo zemřel přirozenou smrtí.

    Pachatel. Owner.

    „Tak se dáme do hledání druhé skrýše,“ prohlásila.

    Z tiskárny právě vylezly dva výtisky fotografie s rukopisnými poznámkami, když vrazil do kanceláře Hoffmann, jako obvykle bez zaklepání.

    „Kasparyová, jaký nezvyklý pohled. Vy jste skutečně během pracovní doby na pracovišti!“

    „Dobré jitro,“ odpověděla Beatrice. „Taky jste mi chyběl.“

    „Co je s písemnými zprávami? Doneslo se mi, že jste je přesunula na mladého Gerlacha, aniž byste to se mnou konzultovala.“

    „Ano. Vy jste bohužel nebyl k zastižení. A Stefan laskavě projevil ochotu ujmout se písemné činnosti.“

    Hoffmannovy beztak svěšené koutky úst ještě trochu poklesly. „Přesouvat nepříjemné povinnosti na jiné, v tom jste byla vždycky přebornice, viďte, Kasparyová?“

    Na to nedostal odpověď. Beatrice vstala a došla pro výjezdy z tiskárny. Na obyčejném papíru nebyla kvalita fotografií špičková, ale pro začátek to stačilo.

    „Tisk mi kvůli té zavražděné ženě dýchá na záda, to si nejspíš umíte představit. Doufám, že budete mít brzy výsledky. Floriane, spoléhám na vás!“ Projel si řídké, špinavě blond vlasy a vyšel z místnosti. 

    „Dej na mě, za chvíli si budete tykat,“ pronesla Beatrice. „Má pro tebe opravdovou slabost.“

    „Floriane!“

    „Ale na takový drobnosti nemůže šéf brát ohledy. Nebuďte jako malá holka, Wenningere!“

    Nebuďte jako malá holka bylo jedno z Hoffmannových okřídlených úsloví. Beatrice se tajně domnívala, že jeho antipatie vůči ní měla původ právě v tom, že ona byla malá holka, navíc z těch, které říkají, co si myslí.

    Podala Florinovi jednu kopii z tiskárny. Na své vlastní podtrhla žlutým zvýrazňovačem slova Christoph, mateřské znamínko, salcburský sbor a mše As dur.

    „Víc toho nemáme, co?“

    „Ale tohle už něco je. Přestože prakticky všechny sbory někdy zpívají Schubertovu mši As dur.“ Dva kliky a byl na YouTube. „Wohin soll ich mich wenden,“ hřmělo dutě z nepříliš kvalitních reproduktorů počítače.

    „A jéje. Ano, je to takříkajíc šlágr,“ vzdychla Beatrice.

    „Zdá se, že v tomhle městě zpívá každej,“ povzdychl si Florin o hodinu později. „Víc sborů než kostelů. Odhaduju, že dáme dohromady přinejmenším patnáct Christophů, kterým budeme prohlížet hřbety levých rukou a ptát se jich na datum narození.“ Vymáčkl tabletu z plata, které leželo vedle stolní lampy, a zapil ji trochou pomerančové šťávy. „To jsou ty akce, který oslazují život policisty.“

    „Bolí tě hlava?“

    „Trochu. To bude Hoffmannův hlas, jeho frekvenci prostě nesnáším.“

    „Nebo krční páteř, jako vždycky.“ Vstala, postavila se za Florina a začala mu masírovat šíjové svaly. Několik vteřin cítila jeho údiv, ale pak se uvolnil.

    „Musíme kontaktovat sbormistry, jednoho po druhým,“ zamumlala. „Telefonicky.“

    „Owner píše, že ten Christoph byl ve sboru před pěti lety. Interpretoval bych to tak, že v něm už není. Kousek dál vlevo, prosím – jo, díky, perfektní.“ Vzdychl.

    Beatrice mu s úsměvem tlačila palce do ohybu mezi krkem a ramenem. „Budeme se teda ptát na bývalý Christophy. A na Schubertovu mši, kterou nastudovali před víc než pěti lety.“

    Nekonečně se to vleklo. Po dvouhodinovém telefonování měla Beatrice zpracovanou jen polovinu ze své části seznamu a narazila při tom na šest Christophů – čtyři aktivní, dva bývalé. Florin jich zaznamenal pět a jednoho, o němž si sbormistr nebyl jistý, jestli se přece jenom nejmenuje Christian.

    Právě si zaznamenával podrobnosti o posledním rozhovoru, když zazvonil jeho telefon.

    „Ano? Ahoj. Je něco novýho?“

    Beatrice viděla, jak zvedl obočí a ústy mlčky zformoval slova soudní medicína, zatímco poslouchal volajícího.

    „V každým případě mě zajímají detaily. Už víš něco o tom tetování?“ Přikyvoval, zapisoval a jednou se zhluboka nadechl. „OK. A ta druhá záležitost?“

    Zase si něco psal, ale náhle se zarazil a zvedl pohled, viditelně překvapený.

    „Co je?“ šeptala Beatrice, ale Florin jenom zavrtěl hlavou.

    „A není možný omyl? Ne? Dobře. Ano. Díky, snad si s tím nějak poradíme. Pošlete nám celou zprávu, jakmile bude hotová. Ano, taky se měj pěkně.“ Položil sluchátko.

    „Tak co?“ naléhala Beatrice. „Co zjistili při pitvě?“

    S výrazem hlubokého zamyšlení se Florin zadíval do svých poznámek. „To tetování,“ promluvil pak pomalu, „jí udělali, když ještě žila, asi osm nebo devět hodin před smrtí.“

    Beatrice bezděčně skrčila prsty na nohou. „A sakra.“

    „Jo. To je jedna věc. A ta druhá – na jejích šatech byly nalezeny stopy krve, která není její.“ Uhladil list papíru, jako by tím mohl dodat napsanému textu větší smysl. „Ale…,“ pokračoval po chvíli váhavě, „souhlasí se vzorky z uříznuté ruky.“

    „Cože?“

    Přikývl, téměř omluvně. „Krev byla na jejím saku, na blůze a kalhotách, nepatrné stopy i na rukou.“

    Obraz, který si Beatrice udělala o posledních hodinách Nory Papenbergové, dostával trhliny. Osamělá, vyděšená, zavřená někde ve tmě – tak to zjevně nebylo. Měla na sobě cizí krev, krev mrtvého. „A co škrábance, kůže pod nehty?“

    Florin zavrtěl hlavou. „Nic takovýho. Odřeniny samozřejmě ano, ale ty nejspíš vznikly při pádu ze skály.“ Přejel si oběma rukama po obličeji. „Myslíš na zápas, že jo? Ten muž ji napadne, ona se brání, krvácí – ale co pak? Ona ho zabije a rozčtvrtí? Schová jeho ruku do plastové krabice? A pak spáchá sebevraždu? To mi připadá hodně přitažený za vlasy.“

    Ale zprávu, kterou našli v keši, zřejmě napsala ženská ruka, na to by Beatrice mohla přísahat. „Měli bychom určitě požádat manžela o vzorek rukopisu Nory Papenbergové,“ zamumlala a vzala do ruky vytištěný snímek rukou napsaného lístku. Kulaté písmo. Dokonce trochu dívčí. Takhle nepsal muž. Na některých místech bylo vidět, že se pisatelce třásla ruka. 

    Beatrice obkreslovala písmena prstem. Může to být tak pět šest let.

    Proč byly ty údaje tak vágní? Chtěl jim to owner extrémně ztížit, aby uběhlo víc času, než najdou další souřadnice?

    Majitel keše. Nebo majitelka. Která už možná byla mrtvá a zanechala jim mimořádně originální vodítko.

    Beatrice se sklonila nad snímkem a opřela si čelo o dlaně obou rukou. Přišel čas na myšlenkové hry. 

    Předpokládejme, že Nora Papenbergová skutečně zavraždila muže, jehož ruku našli. Pak ho zmrzačila, napsala zprávu, schovala kešku. Udělala jí oběť předtím to tetování? Pak by mohly být stopy její krve na uřezané ruce. Beatrice si hbitě udělala příslušnou poznámku.

    Nová myšlenková hra. Předpokládejme, že mrtvý ji netetoval. Mohla si to Nora nechat udělat sama? Tomu odporoval Beatricin smysl pro logiku. Proč by se někdo nechal tetovat na tak citlivém místě, jako jsou chodidla?

    Možností bylo sebepotrestání. Pokání, například za zabití a rozřezání muže. A pak… si Papenbergová spoutala ruce za zády spojovačem kabelů a skočila ze skály?

    
      Naprostý nesmysl.
    

    „Poslyš, je teoreticky možný spoutat se sám spojovačem kabelů?“

    Florin vzhlédl od svých poznámek. „Samozřejmě. Vpředu určitě, když si pomůžeš zubama. Ale za zády – to si neumím představit. To je vlastně nemožný. Kromě případu, že je člověk tak obratnej, aby prolezl skrz vlastní svázaný ruce, jestli chápeš, co mám na mysli. Nebo… kdyby měl k dispozici svěrák, aby do něj sevřel konec spojovače kabelů. Pak by mohl smyčku utáhnout rukama.“ Svraštil čelo. „Ale potom ten konec spojovače neuvolní.“ Odstrčil poznámky stranou. „Dumáš nad tím, jestli Nora Papenbergová všechno nezinscenovala sama, včetně vlastní smrti?“

    „Chci mít jistotu, že to můžeme vyloučit. Momentálně se jeví jako možná pachatelka, když vezmeme v úvahu krev oběti vraždy na jejích šatech a případně její písmo na zprávě ve schránce.“

    „Což ostatně musíme prověřit.“ Zamyšleně otáčel tužkou v prstech. „Zatím je Papenbergová naprosto bezúhonná, není tam ani pokuta za špatný parkování. Jestli toho muže skutečně zabila, pak pravděpodobně v afektu. Nebo v sebeobraně.“

    „Velmi ukvapené závěry, pane kolego. Ale dobře, jestli chceme vystavět scénář, měli bychom zůstat u faktů. Neznámý, jehož ruku schovala, zemřel před Norou. Na tom se shodneme? Ano. Z logiky věci se tu ale objevuje třetí osoba.“ Špičkami prstů si sundala z jazyka několik drobečků laku, které se uvolnily při okusování tužky. „Noře někdo volal během večeře v agentuře. Možná milenec? Ona předstírá bolesti hlavy, překotně odjíždí, setkává se s tím mužem. Ale jsou přistiženi, manželka vytetuje Noře souřadnice, pak zabije svého muže, rozřeže ho na kusy, schová jednu z jeho rukou v lese. Srazí Noru ze skály.“

    Beatrice zavrtěla hlavou ještě dřív, než dokončila poslední větu. „Ženy takhle nejednají. Rozřezaná mrtvola poukazuje na mužského pachatele.“

    „Existujou výjimky.“

    „To je pravda. To nelze pominout. Ale přesto.“ Beatrice sáhla pro svůj poznámkový blok. „Agentura. Vyslechneme všechny účastníky toho večírku. Budeme tlačit na soudní medicínu, aby nám co nejdřív poskytla informace k té uřezané ruce. A budeme řešit hádanky toho ownera.“

    Podívala se na Florina, doufala, že bude souhlasit, ale on upíral pohled mimo ni do prázdna.

    „Těch pět dní,“ pronesl. „Tolik času mezi zmizením a smrtí. Kdybychom věděli, co se v tý době stalo…“

    Když špendlila zvětšenou fotografii dopisu na nástěnku nad psacím stolem, nespouštěla z Florina oči. „Máš pravdu,“ přikývla. „Během pěti dnů se člověk může úplně změnit, když je pod silným tlakem. To musíme zohlednit při všem, co se o Noře Papenbergové dozvíme.“

     

    Myšlenka ji neopouštěla ani v následujících hodinách. Pět dní. Dokončila seznam zpívajících Christophů a vypátrala bývalé sbormistry, ale těch pět dní měla neustále v podvědomí.

    „Dobrý den, tady je Beatrice Kasparyová, zemský kriminální úřad Salcburk. Mluvím s Gustavem Richterem?“

    „No, ano. Co… se stalo…“

    „Nebojte se, nic se nestalo, jenom potřebuju pár informací. Vy vedete komorní sbor Arcadia, pokud se nemýlím.“

    Úlevný výdech. „Ano.“

    „Mám pro vás dvě trochu neobvyklé otázky. Máte nějakého člena jménem Christoph? Nebo bývalého člena? Rozhodující období je posledních pět až šest let.“

    „Proč to chcete vědět?“

    „Souvisí to s probíhajícím vyšetřováním, víc vám bohužel nemůžu sdělit.“

    „Aha. Ano, u nás je jeden Christoph. Ne, vlastně jsou dva, Christoph Harrer a Christoph Leonhart, oba ještě aktivně zpívají.“ Krátká odmlka. „Jsou podezřelí, nebo něco takového?“

    „Ne, absolutně ne. „Nastudoval váš sbor přibližně před šesti lety Schubertovu mši A dur?“

    Tentokrát přišla odpověď jako výstřel z pistole. „Ano, to by mohlo souhlasit. Nechte mě chvíli počítat – ano. Je to skoro šest let.“

    Beatrice zakroužkovala obě jména zvýrazňovačem.

    „Velmi jste mi pomohl.“ Její ruka s fixem se dál vznášela nad poznámkovým blokem, na jazyku ji pálila poslední otázka.

    Nadechla se.

    „Je to všechno, paní komisařko?“

    „Ano. Ne, počkejte – tahle otázka vám možná bude připadat zvláštní, ale přesto ji položím. Má jeden ze zmíněných pánů mateřské znamínko na ruce? Velké, nápadné?“

    „Cože? Proč to chcete vědět?“

    Beatrice si v duchu povzdechla, ale s takovou reakcí musela počítat. „Mohl by to v tomhle případě být důležitý detail.“

    „Mateřské znamínko?“ znělo to skoro podrážděně, jako by měl pocit, že si z něj dělá blázny. „Nemám tušení, proč vás tohle zajímá, ale nepomůžu vám, je mi líto. Víte, já se u svých zpěváků zaměřuju především na hlas.“

     

    Další tři rozhovory vynesly na světlo ještě jednoho Christopha. Pak zbyly na seznamu už jenom hodně malé sbory a ty, jejichž vedoucí nesehnala. „To je už čtrnáct lidí, na který se musíme podívat.“ Beatrice hodila nervózně tužku na stůl. „Při mým štěstí to určitě bude ten poslední. Ani jeden ze sbormistrů nemá ponětí o mateřským znamínku.“

    „U mě to samý.“ Florinova natažená paže zašmátrala po Beatriciných poznámkách. „Všechno to sepíšu a Stefan pak najde adresy.“

    „Dobře. Já se nutně potřebuju najíst, mám ti něco přinést?“

    Florin mlčky zavrtěl hlavou a doplňoval jména do tabulky na monitoru. Rozmrzelý rys kolem jeho úst odrážel její vlastní náladu – už zase víkend bez chvilky volna.

    Beatrice spořádala sendvič a na cestě zpátky do kanceláře jí zkřížil cestu Stefan, který horlivě mával nějakým papírem.

    „Mám pro vás pár adres a taky časy zkoušek čtyř sborů. Máte zájem?“

    „Určitě. Díky!“ Přelétla informace. Jeden sbor zkoušel dnes v 19 hodin v Mozarteu. To by mohla stihnout, když co nejdřív vyzvedne děti, něco jim uvaří a pak poprosí Katrin, aby na ně hodinku dohlédla. Hodnota obsahu prasátka sousedovy dcery už se nejspíš blížila ceně mopedu.

    „Perfektní,“ přikývl Florin, když mu nastínila svůj plán. „Vyzvednu tě ve tři čtvrtě na sedm.“

     

    Slepit hřbet učebnice, naplnit a pustit pračku, uvařit špagety carbonara. Rychle se osprchovat. Krátce před sedmou už Beatrice zase seděla na místě spolujezdce vedle Florina a doufala, že není cítit cibulí a česnekem.

    Christoph Gorbach a Christoph Meyer. Modré oči a mateřské znamínko.“ Zakroužkovala obě jména na seznamu. „To nemůže trvat moc dlouho.“

    „Ne,“ odpověděl Florin stručně. Beatrice odolala pokušení trochu ho přátelsky popíchnout – vždyť se soustředil na řízení. „Jsi naštvanej kvůli víkendu, co? Už jsi řekl Anneke o tom novým případu?“

    Florin pokrčil rameny. „Napadlo mě, že bych jí měl odříct. Nemá přece smysl, aby absolvovala tak dlouhou cestu, když musím pracovat.“ Zahnul do Paris-Lodron-Straße.

    „Proč hned odříkat? Přibereme do týmu Stefana, stejně ho ten případ úplně fascinuje a částečně už v něm jede s námi.“ Pozorovala Florinův profil. „On a já najdeme toho správnýho Christopha, a pak…“

    Florin prudce zabrzdil a zaparkoval do právě uvolněné mezery u chodníku. „Už tě vůbec napadlo,“ pronesl s pohledem upřeným do zpětného zrcátka, „že celá tahle záhadná hra může sloužit k odvrácení naší pozornosti? Že je to třeba pachatelův originální způsob jak se nás zbavit, a proto nás posílá po stopách mateřských znamínek?“

    Tahle myšlenka skutečně Beatrici napadla, předtím, pod sprchou. Není vyloučeno, že se nechávají vodit za nos, zatímco pachatel… nebo pachatelka v klidu zametá stopy.

    „Uvidíme. Jestli nenajdeme chlapa, kterej by odpovídal popisu od ownera, tak prostě jenom ztratíme trochu času.“

    „Jenomže ho ztratíme v jeho prospěch,“ namítl Florin.

    Do Beatricina podvědomí se tlačil obraz plastové schránky. Mrtvá ruka.

    „My přece nemáme na vybranou, Florine, musíme tu hru přijmout. Mně se to nelíbí stejně jako tobě.“

    Když přecházeli ulici, uchopil ji za paži. „Víš, co mě na tom nejvíc rozčiluje? Pocit, že on se při tom nejspíš skvěle baví.“ 

     

    
      Pia mater, fons amoris
    

    Mužské hlasy, unisono. Dlouhý pád do bezútěšnosti.

    Beatrice zůstala stát za dveřmi zkušebny, zvedla ruku ke klice, ale pak ji nedokázala stisknout. Proč právě tenhle kus!

    
      Pia mater, fons amoris
    

    
      Me sentire vim doloris
    

    Ženské hlasy nasadily, vznosně a s nadějí.

    
      Fac, ut tecum lugeam.
    

    
      Fac, ut ardeat cor meum
    

    
      In amando Christum Deum,
    

    Ut sibi complaceam.

    Beatrice to od té doby neslyšela, ale znala důvěrně každý tón, každý detail měla vrytý do paměti. Vůně kadidla a květin a smutek, především ale hořkou kovovou chuť na jazyku, která přetrvala celé měsíce. Vina byla něco, co si člověk musel vychutnávat pomalu.

    „Krása,“ zašeptal Florin vedle ní. „To vůbec neznám. Je to… Puccini?“

    „Ne. Joseph Rheinberger, Stabat Mater.“ Polkla, všimla si, že hudba v ní začala rozpouštět něco, co mělo za všech okolností zůstat nedotčené.

    „Ty mě udivuješ. Odkud to znáš?“

    „Často se to zpívá na pohřbech.“ Energicky stiskla kliku. „Tak jdeme dál. Jsme na tahu.“

    Florin vyvolal oba Christophy ze zkušebny na chodbu a přednesl jim svou žádost. Beatrice mezitím odsouvala nevítanou návštěvu z minulosti na její místo do zadní komůrky vlastního podvědomí a snažila se soustředit na svůj úkol.

    Brzy bylo jasné, že první rána nezasáhla cíl. Christoph Gorbach nebyl ve sboru ještě ani dva roky. Ruce měl sice pořádně chlupaté, ale bez jakéhokoli znamínka. Christoph Meyer se sice zpočátku zdráhal ukázat Beatrici ruce, ale důvodem byly spíš okousané nehty než nápadné pigmentové skvrny.

    „To by bylo až příliš krásný,“ konstatoval Florin s mírným úsměvem, když vyšli ven a nastupovali do auta.

    „Annečino letadlo přistane zítra v půl třetí v Mnichově, chtěl bych ji odvézt.“ Beatrice cítila, že se na ni Florin dívá, a přikývla.

    „Dopoledne ještě něco uděláme a pak prostě pojedeš. Já budu pokračovat se Stefanem a přijdu i o víkendu.“

    „To můžeš?“

    „Ano. Achim má děti.“ Možná mi věnuje kočku. Otočila hlavu stranou.

    Už byli skoro na místě. Florin zastavil ve druhé řadě před vchodem do jejího domu, ona na něj kývla, otevřela dveře a vystoupila.

    „Počkej, na tohle bych málem zapomněl!“ Otočil se dozadu a našmátral ve tmě nějaký neforemný předmět. „Řekni Jakobovi, že je pod ochranou ekologů.“

    Plyšové šedohnědé cosi. Ohromné žluté oči z umělé hmoty. „Elvíra dvě,“ zamumlala Beatrice. „Díky. Zachránil jsi nás. Já už na tu zmasakrovanou sovu dávno zapomněla.“

    „Není zač.“ Měl unavené oči, ale usmíval se. „Dobře se vyspi.“

     

    Notebook drnčel tak hlasitě, že se Beatrice bála, aby nevzbudil děti, které se teprve před půlhodinou neochotně schoulily ve svých postelích. Jakob se okamžitě chopil nové Elvíry a dlouho ji odmítal vydat. Nakonec to přece jenom udělal, s brekem, načež ho Mina nazvala pitomým miminem.

    Ne, ten přístroj opravdu nefungoval moc dobře. Beatrice do notebooku bouchla z boku, což protivný zvuk nezlikvidovalo, jenom poněkud ztlumilo. Něco asi vniklo do otvoru větráku a teď to kroužilo uvnitř. Ještě jeden úder a z drnčení zůstalo jen tiché bzučení. No vida!

    Beatrice otevřela emaily a nenašla nic, co by vyžadovalo okamžitou odpověď. Přešla do prohlížeče a naťukala do vyhledávací lišty www.geocaching.com. Objevila se stránka, barevné logo a o něco níž vpravo ikona v podobě malého televizoru s výzvou WATCH! Geocaching in 2 Minutes. Link ji dovedl k trikovému filmu, který popisoval téměř přesně to, co jim včera vysvětlil Stefan. Beatrice sledovala malé komiksové panáčky hledající v pestré filmové krajině oranžové krabice a myslela na ownera. Určitě se taky před časem díval na tenhle film. Jestlipak už tenkrát myslel na to, že bude do svých schránek ukládat tak morbidní obsah?
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